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Bruges, le 7 Décembre 1891.

Ami,

Merci, une fois encore, de la visite, que vous avez bien voulu me faire au cours de mon indisposition, dont je suis

heureusement remis.

J’ai donné lecture à Mgr l’Evêque de la lettre du R. P. Van Hoo, ancien Bollandiste, actuellement Recteur du

Gymnase de Katwyck. Cette lettre, due à la plume d’un théologien consommé, dissipe tout doute et résout

nettement la question.1

Sa Grandeur vous permet donc d’aller de l’avant, sans vous préoccuper du mariage des époux en question, qui,

aux termes de la lettre du R. P. Van Hoo, doit être considéré comme validement contracté. A moins donc que

vous n’ayez d’autres aaires à traiter avec Mgr l’Evêque, il n’est pas nécessaire de venir trouver celui-ci, pour

l’entrenir2  de la chose.

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

J’espère, Ami, que vous continuez à vous bien porter et que votre solitude vous plaît chaque jour davantage;3  je

ne vous envie qu’une seule chose, le temps que vous avez de vaquer à vos études de prédilection. Ah! si j’avais

quelques-unes de vos heures, comme j’en serais heureux.

Priez pour moi, Ami, je prie pour vous, et croyez-moi bien

Tout vôtre

......
1 De vraag die aan Van Hoo voorgelegd werd ging over de geldigheid van het huwelijk van een echtpaar waarmee Gezelle contact

had. De identiteit van dit echtpaar of de aard van het probleem kon niet achterhaald worden. Ze worden ook niet vermeld in de

Acta Episcopalis (Bisschoppelijk Archief Brugge).

2 Sic. ’ l’entretenir’.

3 Een terugkerende verwijzing naar het feit dat Gezelle op 23 mei 1889 met de steun van het bisdom zijn drukke functie als

onderpastoor kon inruilen voor die van directeur bij de Zusters van het Heilig Kind. Dit in tegenstelling tot Ernest Rembry zelf die

op latere leeftijd de drukke taak van vicaris-generaal opnam.
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